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Space Heater 2 kW
Operating Instructions

Floor

Connection
Connect space heater to mains supply through plug.

Operation
Switch on unit and start space heater by adjusting the function switch (1) to the position required.

In general
The space heater is equipped with an adjustable thermostat. The temperature required is set by means of the 
adjustment button (2) after which the heater runs automatically. Before switching off the heater, it is recommended 
to interrupt the heating elements and to change over to Fan for a couple of minutes in order to cool the unit before 
switching over to Off or before interrupting the mains supply. If, however, the heater is interrupted by means of 
the main switch or if the current falls out and the thermal cut-out (3) is thereby activated, heater automatically 
turns to cooling option, and after few minutes will continue heating.

WARNING !
• Do not cover ! Danger of fire, if the equipment is covered.
• Minimum distance from inflammable materials: 0.5 m !
• Do not use the heater in the immediate vicinity of washbasin, bath, shower and swimming pool !
• Do not use the heater in fire hazardous rooms !
• Do not use the heater outdoors in rainy weather !
• Do not place the heater directly under a mains outlet !
• The heater must only be disassembled by the manufactor or a qualified service engineer !
• The mains cable must only be replaced by the manutactor  

or a qualified service engineer !

Fixed installation
When making a fixed installation the drawing must 
be followed (figure 1), labels is not visible.

Maintenance
Clean the space heater with compressed air when it 
is disconnected from the mains.

WARRANTY
Please apply to the store where the space heater 
was bought. Remember to bring along valid receipt 
or guarantee card.

Ceiling

min. 0.5 m min.  
15 cm

min. 1.8 m

min. 
0.5 m

Wall Wall

Figure 1

Off Fan 1/2 (1 kW) 1/1 (2 kW)
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Värmefläkt 2 kW
Bruksanvisning
Anslutning
Anslut värmefläkten till elnätet med stickkontakten.

Användning
Koppla in apparaten och sätt på kaminen genom att vrida funktionsknappen (1) till önskat läge:

Allmänt
Värmefläkten är försedd med en reglerbar termostat. Den önskade temperaturen ställes in med justeringsratten 
(2) varefter värmefläkten startar automatiskt. När man vill stänga av värmefläkten bör man först skifta om till läget 
Fläkt och låta fläkten gå i ett par minuter för att kyla ner elementen. Därefter stänger man av värmefläkten med 
omkopplaren till Avstängd eller drar ut stickproppen ur vägguttaget. Skulle man av misstag stänga av värmefläkten 
genom omkopplaren eller via stickproppen eller om strömavbrott skulle uppstå och förhindra avkyling löser den 
automatiska termosäkringen ut. Denna återställes med (3) aktiveras därmed, blir värmaren automatiskt till kylalternativ 
och efter några minuter fortsätter uppvärmningen.

VARNING !
• Får inte övertäckas. Förhindrad luftgenomströmning medför brandfara !
• Minste avstand till brandfarliga materiel: 0.5 m !
• Värmefläkten för inte användas i omedelbar närhet av handfat, badkar, duschkabin eller simbassäng !
• Får inte användas i brandfarlige rum !
• Får inte användas utomhus i regnväder !
• Får inte placeras omedelbart under en stickkontakt !
• Värmefläkten får endast repareras av fabrikanten eller en motsvarende fackman.
• Nätkabelen får endast bytas av fabrikanten eller  

motsvarende fackman.

Väggmontage
OBS ! Vid fast montage skall installationsanvisningen 
följas (figur 1).

Underhåll
Värmefläkten kan rengöras med tryckluft, när 
apparaten är frånkopplat nätspänningen.

GARANTI
Vid reklamation kontakta den butik där den är 
inköpt, glöm ej ta med kvitto.

Tak

Golv

min. 0.5 m min.  
15 cm

min. 1.8 m

min. 
0.5 m

Vägg Vägg

Figur 1

Avstängd Fläkt 1/2 (1 kW) 1/1 2 kW)
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Varmevifte 2 kW
Brukerveiledning
Tilslutning
Varmeviften tilsluttes den faste el-innstallasjonen gjennom stikk.

Betjening
Når stikkontakten er i, startes varmeviften ved å innstille funksjonsomskifteren (1) i den ønskede posisjon:

Generelt
Varmeviften har regulerbar termostat. Den ønskede temperatur innstilles med justeringsknappen (2), og varmeviften 
starter automatisk.Når man vil slå av varmebleseren, råder vi å slå av varmen og slå om til Blesemotor, så denne i et 
par minutter kan avkjøle maskinen. Deretter slås den av til Avbruddt, eller man avbryter ved stikkontakten. Skulle 
man imidlertid komme til å slå av varmeviften med hovedavbryteren, eller hvis strømmen på annen måte forsvinner 
og termoutløseren trer i funksjon, skal denne gjeninnkobles på (3), aktiveres, blir varmeapparatet automatisk til 
kjøling og etter noen minutter fortsetter oppvarmingen.

ADVARSEL !
• Må ikke overdekkes. Overdekning medfører brannfare !
• Minste avstand til brandbare materialer: 0,5 m !
• Varmeviften må ikke brukes i umiddelbar nærhet av vasker, badekar, dusj eller svømmebasseng.
• Må ikke brukes i brannfarlige rom !
• Må ikke brukes utendørs i regnvær !
• Må ikke plasseres umiddelbart under en stikkontakt !
• Varmeviften må kun åpnes av fabrikant eller fagpersonell.
• Netledning må kun skiftes af fabrikant eller fagpersonell.

Veggmontasje
NB ! Ved veggmontage skal tegning følges ! (figur 1).

Vedlikehold
Varmeviften må renses med trykluft, etter frakobling  
av sin installasjon.

GARANTI
OPPBEVAR KJØPSKVITTERING ELLER GARANTIBEVIS. 
For å oppnå garanti innenfor garantiperioden MÅ 
enten kjøpskvittering eller garantibevis sendes med til 
serviceverkstedet.

Loft

Golv

min. 0.5 m min.  
15 cm

min. 1.8 m

min. 
0.5 m

Vegg Vegg

Figur 1

Avbrudtt Blesemotor 1/2 (1 kW) 1/1 (2 kW)
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Lämpöpuhallin 2 kW
Käyttöohje
Liitäntä
Kytke lämmittimen pistotulpppa sähköverkkoon.

Käyttö
Kytke virta ja käynnistä lämmitin säätämällä toimintokytkin (1) haluttuun asentoon:

Yleistä
Huonelämmitin on varustettu säädettävällä termostaatilla. Haluttu lämpötila säädetään pyrörösäätimellä (2), minkä 
jälkeen lämmitin toimii automaattisesti.Kun lämmitys lopetetaan, valitaan toimintokytkimellä puhallusasento 
(Puhallin) noin kahden minuutin ajaksi jäähdyttämään lämpöelementtejä, ennenkuin kytketään asentoon 
(Poiskytketty) tai ennenkuin pistotulppa irroitetaan. Mikäli virta katkeaa verkossa ja laitteen lämpösuojaus laukeaa, 
voidaan lämpövarokkeen palautus suorittaa vasta laitteen jäähdyttyä riittävästi (3) lämmitin siirtyy autommattisesti 
jäähdytysvaihtoehtoon ja muutaman minuutin kuluttua lämmitys jatkuu..

VAROITUS !
• Ei saa peitää ! Estynyt ilmanvirtaus laitteen läpi aiheuttaa palovaaran !
• Vähimmäisetäisyys palaviin materiaaleihin 0.5 m !
• Laitetta ei saa käyttää pesualtaiden, kylpyammeen, suihkun tai lähellä !
• Laitetta ei saa käyttää vaarallisissa tiloissa !
• Laitetta ei saa asentaa suoraan seinäpistorasin alapuolelle.
• Lämpöpuhallinta saa korjata ainoastaan valmistaja tai vastaava ammattimies !
• Virtakaapelin saa vaihtaa vain valmistaja tai vastaava ammattimies !

Kiinteäasennus
Varo ! Kiinteässä asennuksessa on seurattava 
asennusohjetta (piirros 1) !

Huolto-ohje
Puhalluslämmitintä voidaan puhdistaa paineilmalla, 
silloin kun laite on irroitettu sähköverkosta.

REKLAMAATIOT
Yhteys jälleenmyyjään josta laite on ostettu 
ostokuittia vastaan.

min. 0.5 m min.  
15 cm

min. 1.8 m

min. 
0.5 m

Seinä Seinä

Piirros 1

Katto

Lattia

Poiskytketty Puhallin 1/2 (1 kW) 1/1 (2 kW)
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